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Cooking Noodles: Adding the Rice Vermicelli
Vietnamese Transcript:

Người được phỏng vấn: Cái nào đã chín rồi thì bỏ ra. Chứ chín quá thì...

Người phỏng vấn: Đã chín đâu?

Người được phỏng vấn: Chín rồi. Cái đấy thì chín quá. 

Người phỏng vấn: Bố cho nốt miến vào đi. Bố đã cho nước mắm chưa?

Người được phỏng vấn: Bỏ rồi. 

Người phỏng vấn: Có phải trong món ăn Việt Nam thì có hai thứ không thể thiếu, đó là nước mắm và hành đúng không?

Người được phỏng vấn: Gia vị chủ yếu đi nấu ăn của người Việt, đó là phải có nước mắm. Nước mắm người ta làm từ cá biển, người ta cho con cá biển đang còn tươi vào các cái bình, các chum vại để ngâm. Người ta bỏ muối vào để ngâm. Cứ ba, bốn cân cá biển thì bỏ vào đấy một cân muối để cho nó ngấm. Sau khoảng một năm thì người ta chắt cái nước từ con cá mà nó rỉ ra, trộn vào với nước muối.

Người phỏng vấn: Phải cho một ít nước vào ạ?

Người được phỏng vấn: Ừ, cứ nấu đến đâu thì phải bỏ nước vào đến đấy. Cái miến mà nó vừa mềm, nó vừa dai là được.
English Translation:

Interviewee: Pour out what is well-cooked. If it is overcooked…

Interviewer: It is not well-cooked.

Interviewee: It is. A bit overcooked.

Interviewer: Daddy, put the rest of the vermicelli in the pan. Have you added the fish sauce?

Interviewee: Yes, I have.
Interviewer: Is it true that in Vietnamese dishes, there are two indispensable things which are fish sauce and shallot?

Interviewee: The main condiment in Vietnamese cuisine is fish sauce. Fish sauce is made from sea fish. People put the fresh sea fish in big casks with salt. Normally for three to four kilograms of fish, they put in one kilogram of salt. After about one year, they decant the liquid that oozes from the fish, then stir in more salt.

Interviewer: Do you need to add some water?

Interviewee: Yes. As one part [of the vermicelli] is half-done, we add some water. The vermicelli must be both soft and tough.
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